
De extra middelen voor opleiding zullen binnen het totaalbedrag voor titel A-7 (gedecentraliseerde
uitgaven voor hulppersoneel en gedecentraliseerde huishoudelijke uitgaven) worden besteed. In het
voorontwerp van begroting voor 2001 worden voor titel A-7 hetzelfde bedrag verlangd als het bedrag
dat voor de begroting 2000 werd toegestaan.

Het voorgestelde bedrag van 7,5 miljoen € voor opleiding van het personeel maakt slechts 0,05 % van de
totale personeelsuitgaven uit. Dit steekt schril af bij het veel hogere percentage dat hiervoor in de nationale
administraties besteed wordt.

Naarmate de hervorming vordert en later in het jaar nadere voorstellen voor noodzakelijke verbeteringen
in het personeelsbeleid ter bespreking worden voorgelegd, zal het erop aankomen voor opleiding meer
geld ter beschikking te stellen bij wijze van investering in grotere efficiëntie en beter beheer. Alle
documentatie betreffende mogelijke ontwikkelingen op dit gebied kan uiteraard voor onderzoek door het
Parlement worden opgevraagd.

(2001/C 81 E/033) SCHRIFTELIJKE VRAAG E-1350/00

van Jean-Louis Bernié (EDD) aan de Raad

(3 mei 2000)

Betreft: „Vermoeden van loondienst” (atikel L 762-1 van de Franse arbeidswetgeving) voor artiesten uit de
showbusiness door de Europese Commissie in het geding gebracht

Frankrijk loopt het risico te worden aangeklaagd voor het Europese Hof van Justitie omdat het weigert „het
vermoeden van loondienst”, dat is verankerd in het Franse wetboek over het arbeidsrecht (art. 762-1), voor
buitenlandse artiesten op te heffen.

1. Is dit niet een buitensporige maatregel aangezien de uitsluitende toepassing van dit artikel op Franse
artiesten erop neerkomt dat zij in hun eigen land worden benadeeld?

2. Werkgevers die buitenlandse artiesten in dienst nemen, zouden immers geen sociale lasten behoeven
te betalen terwijl zij dit wel doen voor de Franse artiesten die zij tewerkstellen.

3. Een zodanige harmonisatie op een lager niveau benadeelt Franse artiesten: betekent het niet dat de
doodsklok wordt geluid voor dit specifieke Franse statuut dat artiesten een van de beste regelingen voor
sociale bescherming in Europa biedt?

Antwoord

(29 september 2000)

Krachtens artikel 211 van het EG-Verdrag ziet de Commissie toe op de toepassing zowel van de
bepalingen van het Verdrag als van de bepalingen welke de instellingen krachtens het Verdrag vaststellen.
De Raad kan zich derhalve niet uitspreken over de uitvoering die de lidstaten aan de bepalingen van het
Gemeenschapsrecht geven, en dit geldt te meer wanneer die uitvoering het voorwerp is, of wordt, van een
procedure voor het Hof van Justitie.

(2001/C 81 E/034) SCHRIFTELIJKE VRAAG E-1356/00

van Jorge Hernández Mollar (PPE-DE) aan de Commissie

(4 mei 2000)

Betreft: Wijziging van de specifieke steun aan de gedroogd fruitsector

De Unie van kleine land- en tuinbouwers in Malaga, Spanje, maakt zich zorgen over het op korte termijn
verdwijnen van de sector gedroogd fruit door het voorstel van de Commissie om de tot nu toe gevoerde
steunregeling te wijzigen. Een dergelijk besluit zou kunnen leiden tot het teloorgaan van deze sector waar
200 000 gezinnen van bestaan. Alleen al in de provincie Malaga zou het afschaffen van de steun meer dan
15 000 producenten treffen.
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Voor genoemde Unie van kleine land- en tuinbouwers is het enige alternatief voor de sector gelegen in het
invoeren van specifieke inkomenssteun voor gedroogd fruit via de maatregelen die bepleit worden in de
GMO voor fruit en groenten. Een verzoek hiertoe is inmiddels ingediend door het Plataforma Hortofrutí-
cola.

Kan de Commissie meedelen hoe zij de vrees van deze land- en tuinbouwers denkt weg te nemen naar
aanleiding van de voorgestelde wijziging van de tot nu toe in deze sector bestaande steunregeling?

Antwoord van de heer Fischler namens de Commissie

(13 juni 2000)

De specifieke steunregeling voor dopvruchten van Titel IIa van Verordening (EEG) nr. 1035/72 van de
Raad van 18 mei 1972 betreffende de gemeenschappelijke ordening der markten in de sector groenten en
fruit (1) is in 1989 ingevoerd om de productiviteit en het concurrentievermogen in de dopvruchtensector te
verbeteren. Het belangrijkste element van deze regeling is het verbeteringsplan in het kader waarvan een
producentenorganisatie/telersvereniging gedurende maximaal tien jaar financiële steun kan ontvangen.

De steunregeling is niet gewijzigd. De regeling is altijd als een tijdelijke en degressieve maatregel bedoeld
geweest, zodat de financiële verantwoordelijkheid uiteindelijk bij de telers zou komen te liggen.

Extra steun voor dopvruchten en johannesbrood en ook voor alle andere producten in de groenten- en
fruitsector is beschikbaar via de regeling voor actiefondsen van Verordening (EG) nr. 2200/96 van de Raad
van 28 oktober 1996 betreffende de gemeenschappelijke ordening der markten in de sector groenten en
fruit (2). In het kader van die regeling is financiële steun beschikbaar voor alle groenten en fruit die via een
telersvereniging op de markt worden gebracht.

(1) PB L 118 van 20.5.1972.
(2) PB L 297 van 21.11.1996.

(2001/C 81 E/035) SCHRIFTELIJKE VRAAG E-1357/00

van Jorge Hernández Mollar (PPE-DE) aan de Commissie

(4 mei 2000)

Betreft: Arbitrage door de Europese Unie in het geschil over benamingen van oorsprong voor Jerez en
Montilla

De marketingstrategieën voor de wijnen Jerez en Montilla hebben in het Verenigd Koninkrijk een geschil
doen ontstaan tussen deze twee benamingen van wijnen van Spaanse oorsprong dat waarschijnlijk door de
rechtbanken zal moeten worden beslecht.

Met deze situatie voor ogen vragen de landbouwers in de Gemeenschap zich af of soortgelijke geschillen
kunnen worden opgelost door arbitrage met behulp van concrete mechanismen die in het kader van het
gemeenschappelijk landbouwbeleid worden toegepast.

Kan de Commissie mededelen of het gemeenschappelijk landbouwbeleid (GLB) dergelijke arbitragemecha-
nismen op gang kan brengen om geschillen te beslechten tussen landbouwers in hetzelfde of in
verschillende landen van de Gemeenschap zonder dat zij een beroep moeten doen op de rechter?

Antwoord van de heer Fischler namens de Commissie

(9 juni 2000)

De Commissie beschikt niet over recente informatie over het door het geachte parlementslid ter sprake
gebrachte geschil over de benamingen van oorsprong voor Montilla-Moriles en Jerez-Xeres-Sherry, dat is
ontstaan door de marketingstrategieën voor deze wijnen in het Verenigd Koninkrijk.
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